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摘要：
美洲国家电信委员会（CITEL）提议修订全权代表大会第66号决议（2022年，布加勒斯特，修订版），以推动国际电联出版业务节约成本并提高运营效率。该提案借鉴其他联合国组织的经验，旨在通过搬迁或外包等方案，确定并采用最具成本效益和效率的运营模式。


MOD	IAP/81A32/1
第66号决议（2022年，布加勒斯特2026年，多哈，修订版）
国际电联的文件和出版物
国际电信联盟全权代表大会（2022年，布加勒斯特2026年，多哈），
考虑到
a)	国际电联《公约》第484款；
b)	有必要有效地销售和发行国际电联的文件和出版物，以便推广国际电联的建议书及其他出版物的使用；
c)	信息的电子处理和传送的发展；
d)	新的出版技术和发行方式的持续发展；
e)	与从事相关标准开发的机构的合作愿望；
f)	国际电联出版物版权的重要性不断加强；
g)	有必要通过出版物创收；
h)	有必要提供一种及时有效的全球标准化程序；
i)	其他相关标准化机构的定价政策；
j)	文件格式采用开放标准对于实现信息无障碍获取的重要性，
进一步考虑到
a)	国际电联的首要宗旨是使世界上所有居民都得益于新的电信技术；
b)	有必要保持始终一致的财务和定价政策，以反映制作、营销和发行成本，同时确保出版物的连贯性，包括新产品的开发和现代化发行渠道/方法的利用；
c)	在电信标准化局（TSB）主任的支持下互联网治理论坛无障碍获取与残疾人动态联盟（DCAD）所开展的活动，以及国际电联电信标准化部门与DCAD为使全球各行各业通过互联网最大程度地享受电子通信和在线信息领域所带来的福祉而结成的伙伴关系，
认识到
a)	联合国共同制度各组织越来越多地利用结构性的运营现代化改革，包括部署全球共享服务中心（SSC）、将行政工作流程转移至境外处理以及实行战略性外包，来最大程度地提高成本效益，并简化后台操作；
b)	多个联合国机构成功设立了此类专门的区域行政和出版中心，降低了高成本工作地点的运营开支；
c)	此类效率提升使更大比例的财政资源能够用于履行核心职责，
做出决议
1	那些旨在促进国际电联建议书及时制定的文件，须被同时制作成电子和开放格式，使得任何成员国、部门成员和部门准成员都能获取；
2	文件应采用各种开放格式公布，即，基于底层开放标准、由开放社区开发并得到标准机构确认和维护的数据文档格式，有完整文件记载并可公开获取；
3	尽管存在免费在线提供出版物的目标，国际电联的出版物，包括各部门的所有建议书，只要适当，均须以电子格式和通过电子销售和发售方式提供给成员国、部门成员和部门准成员以及公众，对于索要某一特别出版物或某套出版物的情况，国际电联需收取费用；
4	索要或购买无论以何种形式出版的国际电联出版物，均必须尊重国际电联对该出版物所拥有的版权；
5	从国际电联获得的含有国际电联一部门建议书的出版物，无论格式为何，均可被接收机构或购买者用于推动国际电联工作或开发相关标准的相关标准化机构或论坛的工作，为产品或业务的开发及实施提供指导，并被用以支持与产品或业务有关的文件制作工作；
6	任何上述行为均不得侵犯国际电联所拥有的版权。因此，任何个人或实体欲转手出售复制或复印的国际电联全部或部分的出版物，均必须为此目的得到专门的许可；
7	制定两级定价政策，以便成员国、部门成员和部门准成员在成本回收基础上支付一种价格，而其他各方（即非成员），则应支付市场价格[footnoteRef:1]1； [1: 1	“市场价格”一词被定义为销售与营销处为获取最大收入而确定的不至于高至影响销售量的价格。] 

8	根据本届大会关于鼓励学术界参与国际电联技术工作发展的第169号决议（2022年，布加勒斯特，修订版），国际电联学术成员应能免费获取国际电联所有数字格式的出版物，
责成秘书长
1	采取必要步骤，协助实施本决议；
2	在国际电联财务限制之内，实施相关的战略和机制，使所有成员国、部门成员和部门准成员均能获得和使用获取国际电联电子格式的文件和出版物所需的设施；
3	保证国际电联各种形式出版物的价格都是合理的，以便于推广发行；
4	寻求与国际电联三个部门的顾问组协商，协助制定和更新有关文件和出版物方面的政策；
5	向国际电联理事会做出年度报告，；
6	追求最具成本效益、运营效率最高的出版业务模式，无论是通过搬迁至总部以外的工作地点、外包给合格的外部服务提供商，还是将两种方式相结合，最迟于理事会2029年会议召开时全面落实；
7	在提交理事会的年度报告中纳入一个常设章节，介绍出版业务的现代化情况，涵盖：(a) 首选实施模式的进展；(b) 已实现或预计将实现的成本节约；(c) 确认所有利益攸关方可不间断地获取电子文件；以及(d) 在2030年1月1日前完成现代化的预计时间表，并在理事会2030年会议的年度报告中纳入最终完成报告；
8	确保选定的实施模式优先重视节约成本和运营效率，同时确保在整个过渡期间能够不间断地获取国际电联的所有文件和出版物；
9	向成员国和部门成员提供有关实施计划的信息，以保持全面透明；
10	确保根据做出决议第7段和第8段制定的定价政策继续有效，并确保在实施期间及之后，所有利益攸关方获取出版物的机会不会减少，
责成电信发展局主任
与无线电通信局主任和电信标准化局主任密切合作，优先实施相关的战略和机制，鼓励和协助发展中国家（特别是最不发达国家，小岛屿发展中国家、内陆发展中国家和经济转型国家）对网上发布的文件和出版物的有效使用。
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